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User and safety guide 
Shelly Wall Display X2i 
For safe and proper use, follow these instruc-
tions. Keep them for future reference. 

Graphical symbols
⚠Indicates a potential risk of minor injury. 
ⓘIndicates an important note. 

Safety information 
⚠Warning Risk of electric shock. The instal-
lation of the Device on the power grid must be 
performed carefully by a qualified electrician. 
⚠Caution 
•	 Do not connect the Device to appliances 

that exceed the specified maximum elec-
tric load. 

•	 Connect the Device only as shown in these 
instructions. Other methods may cause 
damage or injury. 

•	 The Device and the appliances connected 
to it must be secured by a cable protection 
switch in accordance with EN60898-1 (trip-
ping characteristic B or C, max. 16 A rated 
current, min. 6 kA interrupting rating, energy 
limiting class 3). 

•	 Do not use if damaged or defective. 
•	 Do not attempt to repair the Device yourself. 
•	 The Device is intended only for indoor use. 
•	 Keep dry and clean. 

Device description 
Shelly Wall Display X2i is a smart home 
control panel with a 6.95” color display and 
built-in load switching. It works with differ-
ent power bases for electric circuit control. 
It comes with a one‑output power base, but 
it is also compatible with a Shelly 2-Output 
Power Base for Wall Display (i-series). The 

Device can also be powered via a USB‑A to 
USB‑C cable.
Firmware 
The Device comes with factory-installed firm-
ware. Always use the latest firmware version.
Regularly check for updates via Device Set-
tings, the web interface, or the Shelly Smart 
Control app. 

Web interface 
The Device has an embedded web interface 
for monitoring, control, and configuration. To 
access it, your computer or mobile device 
must be connected to the same network as 
the Device. Open a web browser and enter 
the Device’s IP address. For more informa-
tion, visit 
https://shelly.link/webui-guide. 

Wiring diagram 
Fig. 2 

Mounting 
⚠Warning Before installing the Device, 
switch off the circuit breakers. Use a suitable 
testing device to confirm that the wires you 
want to connect are not live. Once confirmed, 
proceed with the installation. 
ⓘNote 
•	 To connect the Device, we recommend us-

ing solid single-core wires or stranded wires 
with ferrules. The wires should have insula-
tion with increased heat resistance, not less 
than PVC T105°C (221°F). 

•	 When connecting wires to the Device ter-
minals, consider the specified conductor 
cross section and stripped length. Do not 
connect multiple wires into a single ter-
minal. 

Mounting the power base 
Fig. 3 
1. Connect the wires to the power base (Fig. 

3) according to the wiring diagram (Fig. 2) 
•	 Connect the Live wire to the Device L 

terminal 
•	 Connect the Neutral wire to the N terminal. 
•	 Connect the load to the Output terminal O 

and the Neutral wire. 
•	 Connect a switch or a button to the Device 

SW terminal and the Live wire. 
2. Secure the power base to the wall box us-

ing two screws. 
ⓘ Alternatively, you can power the Device 
with a USB‑A to USB‑C cable. If powered via 
USB, the Device cannot control switching 
circuits.

Attaching the display 
Fig. 4 
ⓘ Be careful not to bend the header pins 

(Fig.1, K).
1. Hook the top of the display onto the hinges 

of the power base as shown in Fig. 4.
2. Press down on the top of the display until it 

seats firmly on the hinges.
3. Carefully press the bottom of the display 

against the power base until it locks into 
place.

4. Secure the display to the power base by 
tightening the supplied screw into the hole 
on its bottom side.

Adding the Device to Shelly Cloud 
The Device can be set up, controlled, and 
monitored via the Shelly Cloud home auto-
mation service. You can access the service 
through the Shelly Smart Control app or a 
web browser at https://control.shelly.cloud/. 
ⓘThe Shelly Smart Control is optional. This 
Device can be used standalone or with other 
home automation platforms. 
Before starting, make sure Bluetooth is en-
abled on your mobile device. 
1. Power up the Device. 
2. Start the Shelly Smart Control application, 

then select  (Add device). 
3. Follow the instructions in the app to com-

plete the setup. 
For more information, visit https://shelly.link/
app-guide 

Specifications 
Physical  
•	 Size (HxWxD): 

 - With power base: 87x178x36 mm / 
3.43x7x1.42 inch 

 - Without power base: 87x178x11 / 
3.43x7x0.43 inch 

•	 Weight: 
 - With power base: 292 g / 10.3 oz 
 - Without power base: 246 g / 8.68 oz 

•	 Touch screen: 5-point capacitive 
•	 Screen resolution, px: 1440x720 p
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English
•	 A: 6.95” color display 
•	 B: Light and proximity sensor 
•	 C: Pin header (plug) 
•	 D: Antenna 
•	 E: Microphone 
•	 F: USB - Type C port with OTG support 
•	 G: Speaker 
•	 H: Reset pinhole 
•	 I: Power base 
•	 J: Screw terminals 
•	 K: Pin header (socket) 
•	 L: Mounting hinges (x 2) 

Deutsch
•	 A: 6.95” Farbdisplay
•	 B: Licht- und Näherungssensor
•	 C: Stiftleiste (Stecker)
•	 D: Antenne
•	 E: Mikrofon
•	 F: USB-Typ-C-Anschluss mit OTG-Un-

terstützung
•	 G: Lautsprecher
•	 H: Reset-Nadelloch
•	 I: Stromversorgungsmodul
•	 J: Schraubklemmen
•	 K: Stiftleiste (Buchse)
•	 L: Montage-Scharniere (x 2)

Português
•	 A: Tela colorida de 6,95”
•	 B: Sensor de luz e proximidade
•	 C: cabeçalho de pino (plugue)
•	 D: Antena
•	 E: Microfone
•	 F: Porta USB - Tipo C com suporte 

OTG
•	 G: Alto-falante
•	 H: Redefinir pinhole
•	 I: Base de alimentação
•	 J: Terminais de parafuso
•	 K: cabeçalho de pino (soquete)
•	 L: Dobradiças de montagem (x 2)

English

Legend 
Device terminals 
•	 SW: Switch input terminal 
•	 O: Output terminal 
•	 L: Live wire (100-240 V~ 50/60 Hz) 
•	 N: Neutral terminal 
Wires
•	 N: Neutral wire 
•	 L: Live terminal (100-240 V~ 50/60 

Hz) 

Deutsch

Legende
Geräteanschlüsse 
•	 SW: Schaltereingangsklemme
•	 O: Ausgangsklemme
•	 N: Neutralleiterklemme
•	 L: Phasenleiterklemme (100-240 V~ 

50/60 Hz)
Kabel
•	 N: Neutralleiterkabel
•	 L: Phasenleiterkabel (100-240 V~ 

50/60 Hz)

Português

Lenda
Terminais de dispositivos
•	 SW:Terminal de entrada do 

interruptor
•	 O:Terminal de saída
•	 N:Terminal neutro
•	 L:Terminal ativo (100-240 V ~ 

50/60 Hz)
Fios
•	 N:Fio neutro
•	 L:Fio ativo (100-240 V ~ 50/60 Hz)

•	 Screw terminals max torque: 0.4 Nm / 
3.5 lbin 

•	 Conductor cross-section: 0.75 to 2.5 
mm² / 18 to 14 AWG (solid, stranded, and 
bootlace ferrules) 

•	 Conductor stripped length: 6 to 7 mm / 
0.24 to 0.28 in 

•	 Mounting:  Wall box 
•	 Shell material: Plastic, aluminum, glass 
•	 Speaker: 0.8W*1 
Environmental  
•	 Ambient working temperature: -20°C to 

40°C / -5°F to 105°F 
•	 Humidity: 30 % to 70 % RH 
•	 Max. altitude: 2000 m / 6562 ft 
Electrical  
•	 Power supply: 100-240 V~, 50/60Hz 
•	 Power consumption: < 5 W 
•	 USB Type-C Power supply: 5 V ⎓, 1 A 
Output circuits ratings
•	 Max. switching voltage: 240 V~ 
•	 Max. switching current: 5 A 
•	 USB TYPE-C, voltage: 5 V⎓ 
•	 USB TYPE-C, current: 0.5 A 
Sensors, meters  
•	 Light sensor: Yes 
•	 Microphone: Yes 
•	 G-sensor: Yes 
•	 Proximity sensor: Yes  
Wi-Fi  
•	 Protocol: Wi-Fi 6 Dual Band 
•	 RF band: 

 - 2412-2472 MHz
 - 5150-5850 MHz

•	 Max. RF power: < 20 dBm 
Bluetooth  
•	 Protocol: 5.0 
•	 RF band: 2402 - 2480 MHz 
•	 Max. RF power: < 4 dBm 
Microcontroller unit  
•	 CPU: Rockchip RK3326-S Quad core 

Cortex-A35 1.5 GHz 
•	 RAM: 2 GB 
•	 Flash: 8 GB 
•	 Operating system: Android 11 
Firmware capabilities  
•	 Schedules: 20 
•	 Webhooks (URL actions): 20 with 2 URLs 

per hook 
•	 Scripting: No 
•	 MQTT: Yes 

Troubleshooting 
In case you encounter problems with the in-
stallation or operation of the Device, check its 
knowledge base page: 
https://shelly.link/wall-display-x2i-kb 

FCC notes 
The Device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. 
Operation is subject to the following two con-
ditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interfer-
ence that may cause undesired operation. 
The manufacturer is not responsible for 
any radio or TV interference caused by un-
authorized modification or change to this 
equipment. Such modifications or changes 
could void the user’s authority to operate the 
equipment. 
This equipment has been tested and found 
to comply with the limits for a Class B digi-
tal device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful in-
terference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio com-
munications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television re-
ception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encour-
aged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures: 
Reorient or relocate the receiving antenna. 
Increase the separation between the equip-
ment and the receiver. 
Connect the equipment into an outlet on a cir-
cuit different from that to which the receiver 
is connected. 
Consult the dealer or an experienced radio/
TV technician for help. 

RF exposure statement: 
This equipment complies with FCC radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. It should be installed and oper-
ated with minimum distance 20 cm / 0.65 ft 
between the radiator and your body. 
Any changes or modifications to this unit not 
expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment. 

Declaration of Conformity 
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the 
radio equipment type Shelly Wall Display X2i 
is in compliance with Directive 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. The 
full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address: 
https://shelly.link/wall-display-x2i-doc 

Disposal and recycling 
 Do not dispose of the product in household 
waste. Recycle the product to prevent envi-
ronmental and health damage and to pro-
mote resource conservation. Dispose of the 
product at an appropriate waste collection 
point at your responsibility. 
Resellers, from whom the Device was pur-
chased, are required to accept Waste Electri-
cal and Electronic Equipment (WEEE) free of 
charge for proper disposal. 
Some electronic products may store personal 
data. The user is responsible for deleting this 
data before disposing of the Device. For dele-
tion, reset the Device to its factory settings. 

For UK PSTI Act Statement of Compliance 
visit https://shelly.link/compliance-UK.

Deutsch

Benutzer- und 
Sicherheitsleitfaden
Shelly Wall Display X2i
Folgen Sie diesen Anweisungen, um eine si-
chere und ordnungsgemäße Verwendung zu 
gewährleisten. Bewahren Sie sie zum späte-
ren Nachschlagen auf.

Graphische Symbole
⚠ Weist auf ein potenzielles Risiko leichter 

Verletzungen hin.
ⓘ Weist auf einen wichtigen Hinweis hin.

Sicherheitsinformationen
⚠Warnung Es besteht die Gefahr eines 
Stromschlags. Die Installation des Geräts 
im Stromnetz muss von einem qualifizierten 
Elektriker durchgeführt werden.
⚠Vorsicht
•	 Schließen Sie das Gerät nicht an Verbrau-

cher an, die die angegebene maximale elek-
trische Last überschreiten.

•	 Schließen Sie das Gerät nur wie in dieser 
Anleitung gezeigt an. Andere Methoden 
können zu Schäden oder Verletzungen 
führen.

•	 Das Gerät und die daran angeschlossenen 
Verbraucher müssen durch einen Leitungs-
schutzschalter gemäß EN60898-1 (Aus-
lösecharakteristik B oder C, max. 16 A 
Nennstrom, min. 6 kA Ausschaltvermögen, 
Energiebegrenzungsklasse 3) gesichert 
werden.

•	 Nicht verwenden, wenn es beschädigt oder 
defekt ist.

•	 Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu 
reparieren.

•	 Das Gerät ist nur für den Gebrauch in Innen-
räumen vorgesehen.

•	 Trocken und sauber halten.

Gerätebeschreibung
Shelly Wall Display X2i ist ein Smart-Home-
Bedienpanel mit einem 6,95“-Farbdisplay und 
integrierter Lastschaltung. Es funktioniert 
mit verschiedenen Strombasen zur Steue-
rung von Stromkreisen. Es wird mit einer 
Strombasis mit einem Ausgang geliefert, ist 
jedoch auch mit der Shelly 2-Output Power 
Base für Wall Display (i-Series) kompatibel. 
Das Gerät kann außerdem über ein USB-A-
auf-USB-C-Kabel mit Strom versorgt werden.
Firmware
Das Gerät wird mit einer werkseitig installier-
ten Firmware geliefert. Verwenden Sie stets 
die neueste Firmware-Version. Suchen Sie 
regelmäßig über die Geräteeinstellungen, die 
Weboberfläche oder die Shelly Smart Control 
App nach Updates.

Weboberfläche
Das Gerät verfügt über eine integrierte Web-
oberfläche zur Überwachung, Steuerung und 
Konfiguration. Um darauf zuzugreifen, muss 
Ihr Computer oder Mobilgerät mit demsel-
ben Netzwerk wie das Gerät verbunden sein. 
Öffnen Sie einen Webbrowser und geben Sie 
die IP-Adresse des Geräts ein. Weitere Infor-
mationen finden Sie unter https://shelly.link/
webui-guide.

Anschlussplan
Abb. 2

Montage
⚠Warnung Schalten Sie vor der Installation 
des Geräts die Sicherungen aus. Verwenden 
Sie ein geeignetes Prüfgerät, um sicherzu-
stellen, dass die Drähte, die Sie anschließen 
möchten, nicht unter Spannung stehen. 
Sobald dies bestätigt ist, fahren Sie mit der 
Installation fort.
ⓘHinweis 
•	 Für den Anschluss des Geräts empfehlen 

wir die Verwendung von einadrigen Voll-
drähten oder Litzendrähte mit Aderend-
hülsen. Die Drähte sollten eine Isolierung 
mit erhöhter Wärmebeständigkeit haben, 
mindestens PVC T105°C (221°F).

•	 Berücksichtigen Sie beim Anschließen 
von Drähten an die Geräteklemmen den 
an- gegebenen Leiterquerschnitt und die 
Abisolierlänge. Schließen Sie nicht mehrere 
Drähte an eine einzige Klemme an.

Montage des 
Stromversorgungsmoduls
Abb. 3
1. Verbinden Sie die Kabel gemäß dem An-

schlussplan (Abb. 2) mit dem Stromver-
sorgungsmodul (Abb. 3)

•	 Schließen Sie das Phasenleiterkabel an 
die Klemme L des Geräts an.

•	 Schließen Sie das Neutralleiterkabel an 
die N-Klemme an.

•	 Schließen Sie die Last an die Ausgangs-
klemme O und den Neutralleiterkabel an.

•	 Schließen Sie einen Schalter oder einen 
Taster an die Klemme SW und das 
Phasenleiterkabel an.

2. Befestigen Sie das Stromversorgungsmo-
dul mit zwei Schrauben an der Wanddose 
(Abb. 3C).
ⓘ Alternativ können Sie das Gerät mit einem 
USB-A-zu-USB-C-Kabel mit Strom versorgen. 
Wenn das Gerät über USB mit Strom versorgt 
wird, kann es keine Schaltkreise steuern.
Anbringen des Displays
Abb. 4
ⓘ Achten Sie darauf, die Stiftleisten (Abb. 1, 
K) nicht zu verbiegen.
1. Haken Sie die Oberseite des Displays in die 

Scharniere der Strombasis ein.
2.Drücken Sie die Oberseite des Displays 

nach unten, bis sie fest in den Scharnie-
ren sitzt.

3. Drücken Sie vorsichtig die Unterseite des 
Displays gegen die Strombasis, bis sie 
einrastet.

4. Befestigen Sie das Display an der Strom-
basis, indem Sie die mitglieferte Schraube 
in das Loch an der Unterseite eindrehen.

Das Gerät zu Shelly Cloud hinzufü-
gen

Das Gerät kann über den Shelly Cloud-Haus-
automationsdienst eingerichtet, gesteuert 
und überwacht werden. Sie können über die 
Shelly Smart Control-App oder einen Web-
browser unter https://control.shelly.cloud/ 
auf den Dienst zugreifen
ⓘ Die Shelly Smart Control ist optional. Die-
ses Gerät kann eigenständig oder zusammen 
mit anderen Hausautomationsplattformen 
verwendet werden
Stellen Sie vor dem Start sicher, dass Blue-
tooth auf Ihrem Mobilgerät aktiviert ist.
1. Schalten Sie das Gerät ein.
2. Starten Sie die Shelly Smart Control-An-

wendung und wählen Sie dann   (Gerät 
hinzuzufügen).

3. Folgen Sie den Anweisungen in der App, 
um die Einrichtung abzuschließen.

Weitere Informationen finden Sie unter 
https://shelly.link/app-guide

Spezifikationen
Physisch 
•	 Größe (HxBxT):

 - Mit Stromversorgungsmodul: 87x178x36 

mm / 3,43x7x1,42 Zoll
 - Ohne Stromversorgungsmodul: 

87x178x11 mm / 3,43x7x0,43 Zoll
•	 Gewicht: 

 - Mit Stromversorgungsmodul: 292 g / 
10,3 oz

 - Ohne Stromversorgungsmodul: 246 g 
/ 8,68 oz

•	 Touchscreen: 5-Punkt-Kapazitiv
•	 Bildschirmauflösung, px: 1440 × 720 p
•	 Maximales Drehmoment der Schraub-

klemmen: 0,4 Nm / 3,5 lbin
•	 Leiterquerschnitt: 0,75 bis 2,5 mm² / 

18 bis 14 AWG (Massivleiter, Litze und 
Aderendhülsen)

•	 Abisolierlänge des Leiters: 6 bis 7 mm / 
0,24 bis 0,28 Zoll

•	 Montage: Unterputzdose
•	 Gehäusematerial: Kunststoff, Aluminium, 

Glas
•	 Lautsprecher: 0,8 W*1
Umwelt 
•	 Umgebungsbetriebstemperatur: -20 °C bis 

40 °C / -5 °F bis 105 °F
•	 Luftfeuchtigkeit: 30% bis 70% RH
•	 Max. Höhe: 2000 m / 6562 ft
Elektrisch 
•	 Stromversorgung: 100-240 V~, 50/60 Hz
•	 Leistungsaufnahme: < 5 W
•	 USB-Typ-C-Stromversorgung: 5 V ⎓, 1 A
Nennwerte der Ausgangskreise
•	 Max. Schaltspannung: 240 V~
•	 Max. Schaltstrom: 5 A
•	 USB TYP-C, Spannung: 5 V⎓
•	 USB TYP-C, Strom: 0.5 A
Sensoren, Messgeräte 
•	 Lichtsensor: Ja
•	 Mikrofon: Ja
•	 G-Sensor: Ja
•	 Näherungssensor: Ja
WLAN 
•	 Protokoll: Wi-Fi 6 Dualband
•	 HF-Band: 

 - 2412-2472 MHz
 - 5150-5850 MHz

•	 Max. HF-Leistung: < 20 dBm
Bluetooth 
•	 Protokoll: 5.0
•	 HF-Band: 2402 - 2480 MHz
•	 Max. HF-Leistung: < 4 dBm
Mikrocontroller-Einheit 
•	 CPU: Rockchip RK3326-S Quad core 

Cortex-A35 1.5 GHz
•	 RAM: 2 GB
•	 Flash: 8 GB
•	 Betriebssystem: Android 11
Firmware-Funktionen 
•	 Zeitpläne: 20
•	 Webhooks (URL-Aktionen): 20 mit 2 URLs 

pro Hook
•	 Scripting: Nein
•	 MQTT: Ja

Problembehandlung
Falls Sie Probleme mit der Installation oder 
dem Betrieb des Geräts haben, schauen Sie 
auf dessen Wissensdatenbankseite nach:
https://shelly.link/wall-display-x2i-kb

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Shelly Europe Ltd., dass die 
Funkanlage vom Typ Shelly Wall Display X2i 
den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU und 2011/65/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitäts-
erklärung ist unter folgender Internetadresse 
verfügbar: 
https://shelly.link/wall-display-x2i-doc.

Entsorgung und Recycling
Das Produkt nicht im Hausmüll entsorgen. 
Recyceln Sie das Produkt, um Umwelt- und 
Gesundheitsschäden zu vermeiden und die 
Ressourcenschonung zu fördern. Entsorgen 
Sie das Produkt auf eigene Verantwortung an 
einer geeigneten Müllsammelstelle
Wiederverkäufer, bei denen das Gerät ge-
kauft wurde, müssen Elektro- und Elektronik-
Altgeräte (WEEE) kostenlos annehmen und 
ordnungsgemäß entsorgen.
Einige elektronische Produkte können per-
sonenbezogene Daten speichern. Der Be-
nutzer ist dafür verantwortlich, diese Daten 
zu löschen, bevor er das Gerät entsorgt. Zum 
Löschen setzen Sie das Gerät auf die Werks-
einstellungen

Português

Guia do usuário e de segurança
Shelly Wall Display X2i
Para um uso seguro e adequado, siga estas 
instruções. Guarde-os para referência futura.

Símbolos gráficos
⚠Indica um risco potencial de ferimentos 
leves.
ⓘIndica uma nota importante.

Informações de segurança
⚠ Aviso Risco de choque elétrico. A instala-
ção do dispositivo na rede elétrica deve ser 
realizada com cuidado por um eletricista 
qualificado
⚠ Cuidado
•	 Não conecte o dispositivo a aparelhos que 

excedam a carga elétrica máxima especi-
ficada.

•	 Conecte o dispositivo somente conforme 
mostrado nestas instruções. Outros mé-
todos podem causar danos ou ferimentos.

•	 O dispositivo e os aparelhos conectados a 
ele devem ser protegidos por um interrup-
tor de proteção de cabo de acordo com a 
EN60898-1 (característica de disparo B ou 
C, corrente nominal máxima de 16 A, taxa 
de interrupção mínima de 6 kA, classe limi-
tadora de energia 3).

•	 Não use se estiver danificado ou com de-
feito.

•	 Não tente reparar o dispositivo sozinho.
•	 O dispositivo é destinado apenas para uso 

interno.
•	 Mantenha-se seco e limpo.

Descrição do dispositivo
Shelly Wall Display X2i é um painel de con-
trolo para casa inteligente com um ecrã a co-
res de 6,95” e comutação de carga integrada. 
Funciona com diferentes bases de alimen-
tação para controlo de circuitos elétricos. 
É fornecido com uma base de alimentação 
com uma saída, mas também é compatível 
com a Shelly 2-Output Power Base para Wall 
Display (série i). O dispositivo também pode 
ser alimentado através de um cabo USB-A 
para USB-C.
Firmware
O dispositivo é fornecido com firmware ins-
talado de fábrica. Utilize sempre a versão 
mais recente do firmware. Verifique regular-
mente se há atualizações através das defini-
ções do dispositivo, da interface web ou da 
aplicação Shelly Smart Control.

Interface web
O dispositivo tem uma interface web incor-
porada para monitoramento, controle e con-
figuração. Para acessá-lo, seu computador 
ou dispositivo móvel deve estar conectado à 
mesma rede do Dispositivo. Abra um nave-
gador da web e insira o endereço IP do dis-
positivo. Para obter mais informações, visite 
https://shelly.link/webui-guide.

Diagrama de fiação
Figura 2

Montagem
⚠ Aviso Antes de instalar o dispositivo, 
desligue os disjuntores. Use um testador de 
voltagem para confirmar se os fios que você 
deseja conectar não estão ativos. Depois de 
confirmado, continue com a instalação.
ⓘ Nota
•	 Para conectar o dispositivo, recomenda-

mos o uso de fios sólidos de núcleo único 
ou fios trançados com ponteiras. Os fios 
devem ter isolamento com maior resistên-
cia ao calor, não inferior a PVC T105°C (

•	 Ao conectar os fios aos terminais do dis-
positivo, considere a seção transversal do 
condutor e o comprimento da decapagem 
especificados. Não conecte vários fios em 
um único terminal.

Montagem da base de alimentação
Figura 3
1. Conecte os fios à base de alimentação 

(Fig. 3) de acordo com o diagrama de 
fiação (Fig. 2)

•	 Conecte o fio Live ao dispositivo L 
terminal

•	 Conecte o fio neutro ao N terminal.
•	 Conecte a carga ao terminal de saída O 

e o fio neutro.
•	 Conecte um switch ou um botão ao 

dispositivo SW terminal e o fio Live.
2. Fixe a base de alimentação na caixa de 

parede usando dois parafusos (Fig. 3C).
ⓘ Em alternativa, pode alimentar o disposi-

tivo com um cabo USB-A para USB-C. Se for 
alimentado através de USB, o dispositivo não 
pode controlar circuitos de comutação.

Anexando a tela
Figura 4
ⓘ Tenha cuidado para não dobrar os pinos 
do conector (Fig. 1, K).

Anexando a tela
1. Pendure a parte superior do visor nas do-

bradiças da base de energia.
2. Pressione para baixo a parte superior do 

visor até que fique firmemente encaixada 
nas dobradiças.

3. Pressione cuidadosamente a parte inferior 
do visor contra a base de energia até que 
se encaixe.

4. Fixe o visor à base de energia apertando 
o parafuso fornecido no orifício na parte 
inferior.

Adicionando o dispositivo ao  
Shelly Cloud
O Dispositivo pode ser configurado, contro-
lado e monitorado por meio do serviço de 
automação residencial Shelly Cloud. Você 
pode acessar o serviço por meio do aplicati-
vo Shelly Smart Control ou de um navegador 
da Web em https://control.shelly.cloud.
ⓘ Shelly Smart Control é opcional. Este 
Dispositivo pode ser usado de forma indepen-
dente ou com outras plataformas de automa-
ção residencial.
Antes de começar, verifique se o Bluetooth 
está ativado no seu dispositivo móvel.
1. Ligue o Dispositivo.
2. Inicie o aplicativo Shelly Smart Control e 

selecione (Adicionar Dispositivo).
3. Siga as instruções no aplicativo para con-

cluir a configuração.
Para obter mais informações, visite https://
shelly.link/app-guide

Especificações
Físico 
•	 Tamanho (AxLxP):

 - Com base de alimentação: 87x178x36 
mm/3,43x7x1,42 polegadas

 - Sem base de alimentação: 
87x178x11/3,43x7x0,43 polegadas

•	 Peso: 
 - Com base de alimentação: 292 g/10,3 oz
 - Sem base de alimentação: 246 g/8,68 oz

•	 Tela sensível ao toque: Capacitivo de 
5 pontos

•	 Resolução de ecrã, px: 1440 × 720 p
•	 Torque máximo dos terminais de parafu-

so: 0,4 Nm/3,5 lbins
•	 Seção transversal do condutor: 0,75 a 2,5 

mm² / 18 a 14 AWG (condutores rígidos, 
flexíveis e com terminais tipo pin)

•	 Comprimento despojado do condutor: 6 a 
7 mm/0,24 a 0,28 pol

•	 Montagem: Caixa de parede
•	 Material do invólucro: Plástico, alumínio, 

vidro
•	 Palestrante: 0,8 W* 1
Ambiental 
•	 Temperatura ambiente de trabalho: -20°C 

a 40°C/-5°F a 105°F
•	 Umidade: 30% a 70% RH
•	 Altitude máxima: 2000 m/6562 pés
Elétrica 
•	 Fonte de alimentação: 100-240 V~, 

50/60 Hz
•	 Consumo de energia: < 5 W
•	 Fonte de alimentação USB tipo C: 5 V, 1 A
Classificações dos circuitos de saída 
•	 Tensão máxima de comutação: 240 V~
•	 Corrente máxima de comutação: 5 A
•	 USB TYPE-C, voltagem: 5 V
•	 USB TYPE-C, atual: 0,5 A
Sensores, medidores 
•	 Sensor de luz: Sim
•	 Microfone: Sim
•	 Sensor G: Sim
•	 Sensor de proximidade: Sim
Rádio 
Wi-Fi 
•	 Protocolo: Wi-Fi 6 de banda dupla
•	 Banda RF: 

 - 2412-2472 MHz
 - 5150-5850 MHz

•	 Máximo. Potência de RF: < 20 dBm
Bluetooth 
•	 Protocolo: 5,0
•	 Banda RF: 2402 - 2480 MHz
•	 Máximo. Potência de RF: < 4 dBm
Unidade de microcontrolador 
•	 CPU: CPU: Rockchip RK3326-S Quad core 

Cortex-A35 1.5 GHz
•	 RAM: 2 GB
•	 Flash: 8 GB
•	 Sistema operacional: Android 11
Capacidades de firmware 
•	 Horários: 20
•	 Webhooks (ações de URL): 20 com 2 

URLs por gancho
•	 Criação de scripts: Não
•	 MQTT: Sim

Solução de problemas
Caso você encontre problemas com a insta-
lação ou operação do dispositivo, verifique a 
página da base de conhecimento:
https://shelly.link/wall-display-x2i-kb

Declaração de Conformidade
Por meio deste, a Shelly Europe Ltd. declara 
que o tipo de equipamento de rádio Shelly 
Wall Display X2i está em conformidade 
com a Diretiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. O texto completo 
da declaração de conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço da Internet:
https://shelly.link/wall-display-x2i-doc

Eliminação e reciclagem
Não descarte o produto no lixo doméstico. 
Recicle o produto para evitar danos ambien-
tais e à saúde e promover a conservação de 
recursos. Descarte o produto em um ponto 
de coleta de lixo apropriado, sob sua própria 
responsabilidade.
Os revendedores dos quais o dispositivo foi 
adquirido devem aceitar resíduos de equipa-
mentos elétricos e eletrônicos (WEEE) gratui-
tamente para o descarte adequado.
Alguns produtos eletrônicos podem armaze-
nar dados pessoais. O usuário é responsável 
por excluir esses dados antes de descartar o 
dispositivo. Para exclusão, redefina o dispo-
sitivo para as configurações de fábrica.
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� Návod k použití a bezpečnostní
pokyny
Shelly Wall Display X2i
Pro bezpečné a správné použití se řiďte
těmito pokyny. Uschovejte je pro pozdější
použití.

Grafické symboly
⚠Označuje možné riziko lehkého zranění.
ⓘOznačuje důležitou poznámku.

Bezpečnostní informace
⚠Varování Hrozí nebezpečí úrazu elektric-
kým proudem. Instalaci Zařízení do elektrické
sítě musí pečlivě provést kvalifikovaný
elektrikář.
⚠Upozornění
• Nepřipojujte k Zařízení spotřebiče, které

překračují uvedené maximální elektrické
zatížení.

• Zařízení připojujte pouze způsobem
uvedeným v těchto pokynech. Jiné
způsoby mohou způsobit poškození nebo
zranění.

• Zařízení a spotřebiče k němu připojené
musí být jištěny jističem podle EN60898-1
(vypínací charakteristika B nebo C, jmeno-
vitý proud max. 16 A, zkratová vypínací
schopnost min. 6 kA, třída omezení ener-
gie 3).

• Nepoužívejte Zařízení, pokud je poškozené
nebo vadné.

• Nepokoušejte se Zařízení opravovat sami.
• Zařízení je určeno pouze pro použití ve

vnitřních prostorách.
• Udržujte je suché a čisté.

Popis zařízení
Shelly Wall Display X2i je ovládací panel
chytré domácnosti s barevným displejem
6,95” a s vestavěným spínáním zátěže.
Pracuje s různými napájecími základnami
pro ovládání elektrických obvodů. Dodává se
s napájecí základnou s jedním výstupem, je
však kompatibilní i se základnou Shelly
2-Output Power Base for Wall Display
(i-series). Zařízení lze napájet také kabelem
USB‑A na USB‑C.

Firmware
Zařízení se dodává s firmwarem nainstalova-
ným z výroby. Vždy používejte nejnovější
verzi firmwaru. Aktualizace pravidelně
hledejte v nastavení Zařízení, ve webovém
rozhraní nebo v aplikaci Shelly Smart
Control.

Webové rozhraní
Zařízení má vestavěné webové rozhraní pro
sledování, ovládání a konfiguraci. Pro přístup
k němu musí být váš počítač nebo mobilní
zařízení připojeno ke stejné síti jako Zařízení.
Otevřete webový prohlížeč a zadejte IP
adresu Zařízení. Více informací najdete na
https://shelly.link/webui-guide.

Schéma zapojení
Obr. 2

Montáž
⚠Varování Před instalací Zařízení vypněte
jističe. Vhodnou zkoušečkou ověřte, že vodiče,
které chcete připojit, nejsou pod napětím.
Teprve potom pokračujte v instalaci.
ⓘPoznámka
• Pro připojení Zařízení doporučujeme

použít plné jednožilové vodiče nebo lanka
s dutinkami. Vodiče by měly mít izolaci se
zvýšenou teplotní odolností, nejméně PVC
T105°C (221°F).

• Při připojování vodičů ke svorkám Zařízení
dodržte uvedený průřez vodiče a délku
odizolování. Nepřipojujte do jedné svorky
více vodičů.

Montáž napájecí základny
Obr. 3
1. Připojte vodiče k napájecí základně (obr.

3) podle schématu zapojení (obr. 2)
• Připojte fázový vodič ke svorce L Zařízení
• Připojte nulový vodič ke svorce N.
• Připojte zátěž k výstupní svorce O

a k nulovému vodiči.
• Připojte vypínač nebo tlačítko ke svorce

SW Zařízení a k fázovému vodiči.
2. Připevněte napájecí základnu dvěma

šrouby k instalační krabici (obr. 3C).
ⓘ Zařízení můžete napájet i kabelem USB‑A
na USB‑C. Při napájení přes USB nemůže Zaří-
zení ovládat spínané obvody.

Nasazení displeje
Obr. 4
ⓘ Dávejte pozor, abyste neohnuli kolíky
pinové lišty (obr. 1, K).
1. Zavěste horní hranu displeje na závěsy

napájecí základny podle obr. 4.
2. Zatlačte na horní hranu displeje, dokud

pevně nedosedne do závěsů.
3. Opatrně přitlačte spodní hranu displeje

k napájecí základně, dokud nezaklapne.
4. Připevněte displej k napájecí základně

dotažením přiloženého šroubu do otvoru
na jeho spodní straně.

Přidání Zařízení do Shelly Cloud
Zařízení lze nastavit, ovládat a sledovat
prostřednictvím služby domácí automatizace
Shelly Cloud. Ke službě se dostanete přes
aplikaci Shelly Smart Control nebo webovým
prohlížečem na https://control.shelly.cloud/.
ⓘ Aplikace Shelly Smart Control je volitelná.
Toto Zařízení lze používat samostatně nebo
s jinými platformami domácí automatizace.
Před začátkem se ujistěte, že máte na mobil-
ním zařízení zapnutý Bluetooth.
1. Zapněte napájení Zařízení.
2. Spusťte aplikaci Shelly Smart Control

a zvolte (Přidat zařízení).
3. Postupujte podle pokynů v aplikaci

a dokončete nastavení.
Více informací najdete na https://shelly.link/
app-guide

Specifikace
Fyzické
• Rozměry (VxŠxH):

- s napájecí základnou: 87x178x36 mm /
3,43x7x1,42 palce

- bez napájecí základny: 87x178x11 /
3,43x7x0,43 palce

• Hmotnost:
- s napájecí základnou: 292 g / 10,3 oz
- bez napájecí základny: 246 g / 8,68 oz

• Dotyková obrazovka: kapacitní, 5 bodů
• Rozlišení obrazovky, px: 1440 × 720 p
• Max. utahovací moment šroubových

svorek: 0,4 Nm / 3,5 lbin
• Průřez vodiče: 0,75 až 2,5 mm² / 18 až

14 AWG (plný, laněný i s dutinkami)
• Délka odizolování vodiče: 6 až 7 mm /

0,24 až 0,28 palce
• Montáž: instalační krabice
• Materiál krytu: plast, hliník, sklo
• Reproduktor: 0,8 W*1
Prostředí
• Pracovní teplota okolí: -20°C až 40°C /

-5°F až 105°F
• Vlhkost: 30 % až 70 % RH
• Max. nadmořská výška: 2000 m /

6562 stop
Elektrické
• Napájení: 100-240 V~, 50/60Hz
• Spotřeba: < 5 W
• Napájení USB Type-C: 5 V ⎓, 1 A
Parametry výstupních obvodů
• Max. spínané napětí: 240 V~
• Max. spínaný proud: 5 A
• USB TYPE-C, napětí: 5 V⎓
• USB TYPE-C, proud: 0,5 A
Senzory, měřicí prvky
• Světelný senzor: ano
• Mikrofon: ano
• Senzor G: ano
• Senzor přiblížení: ano
Wi-Fi
• Protokol: Wi-Fi 6 Dual Band
• Pásmo RF:

- 2412-2472 MHz
- 5150-5850 MHz

• Max. výkon RF: < 20 dBm
Bluetooth
• Protokol: 5.0
• Pásmo RF: 2402 - 2480 MHz
• Max. výkon RF: < 4 dBm
Mikrokontrolér
• CPU: Rockchip RK3326-S Quad core

Cortex-A35 1,5 GHz
• RAM: 2 GB
• Flash: 8 GB
• Operační systém: Android 11
Funkce firmwaru
• Časové plány: 20
• Webhooky (akce URL): 20 se 2 URL na

hook
• Skriptování: ne
• MQTT: ano

Řešení problémů
Pokud narazíte na potíže s instalací nebo
provozem Zařízení, podívejte se na stránku
znalostní báze: https://shelly.link/
wall-display-x2i-kb

Prohlášení o shodě
Společnost Shelly Europe Ltd. tímto
prohlašuje, že rádiové zařízení typu Shelly
Wall Display X2i je v souladu se směrnicemi
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU,
2011/65/EU. Úplné znění EU prohlášení
o shodě je k dispozici na této internetové
adrese https://shelly.link/
wall-display-x2i-doc

Likvidace a recyklace
Nevyhazujte výrobek do domovního odpadu.
Recyklujte jej, aby se předešlo poškození
životního prostředí a zdraví a aby se podpo-
řilo šetření zdrojů. Výrobek na vlastní odpo-
vědnost odevzdejte v příslušném sběrném
místě.
Prodejci, u kterých bylo Zařízení zakoupeno,
jsou povinni bezplatně přijmout odpadní
elektrická a elektronická zařízení (OEEZ)
k řádné likvidaci.
Některé elektronické výrobky mohou uchová-
vat osobní údaje. Za jejich vymazání před
likvidací Zařízení odpovídá uživatel. Pro
vymazání obnovte tovární nastavení Zařízení.
Český překlad zajistila společnost EST
Praha. Závazné je anglické znění výrobce.

• A: barevný displej 6,95”
• B: senzor světla a přiblížení
• C: pinová lišta (zástrčka)
• D: anténa
• E: mikrofon
• F: port USB - Type C s podporou OTG
• G: reproduktor
• H: otvor pro reset
• I: napájecí základna
• J: šroubové svorky
• K: pinová lišta (zásuvka)
• L: montážní závěsy (x 2)

Legenda
Svorky Zařízení
• SW: vstupní svorka vypínače
• O: výstupní svorka
• N: nulová svorka
• L: fázová svorka (100-240 V~

50/60 Hz)
Vodiče
• N: nulový vodič
• L: fázový vodič (100-240 V~

50/60 Hz)

Čeština

Čeština

Čeština

EST Elektro-System-Technik, s.r.o.
Oficiální dodavatel Shelly v ČR a SR

www.est-praha.cz
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Guía de usuario y seguridad
Shelly Wall Display X2i
Para un uso seguro y adecuado, siga estas 
instrucciones. Consérvelas para futuras con-
sultas.

Símbolos gráficos
⚠ Indica un riesgo potencial de lesión leve.
ⓘ Indica una nota importante.

Información de seguridad
⚠ Advertencia Riesgo de descarga eléctrica. 
La instalación del Dispositivo en la red eléctri-
ca debe realizarla con cuidado un electricista 
cualificado.
⚠ Attención 
•	 No conecte el dispositivo a aparatos que 

superen la carga eléctrica máxima especi-
ficada.

•	 Conecte el Dispositivo únicamente como se 
muestra en estas instrucciones. Otros méto-
dos pueden causar daños o lesiones.

•	 El Dispositivo y los aparatos conectados a 
él deben estar asegurados mediante un in-
terruptor de protección de cable de acuerdo 
con la norma EN60898-1 (característica de 
desconexión B o C, corriente nominal máxi-
ma de 16 A, capacidad de interrupción míni-
ma de 6 kA, clase de limitación de energía 3).

•	 No lo use si está dañado o defectuoso.
•	 No intente reparar el Dispositivo usted mis-

mo.
•	 El Dispositivo está diseñado únicamente 

para uso en interiores.
•	 Manténgalo seco y limpio.

Descripción del Dispositivo
Shelly Wall Display X2i es un panel de control 
para el hogar inteligente con una pantalla a 
color de 6,95” y conmutación de carga integra-

da. Funciona con diferentes bases de alimen-
tación para el control de circuitos eléctricos. 
Se suministra con una base de alimentación 
de una salida, pero también es compatible 
con la Shelly 2-Output Power Base para Wall 
Display (serie i). El dispositivo también puede 
alimentarse mediante un cable USB-A a USB-C.
Firmware
El dispositivo se entrega con firmware instala-
do de fábrica. Utilice siempre la versión más 
reciente del firmware. Compruebe periódica-
mente si hay actualizaciones a través de la 
configuración del dispositivo, la interfaz web o 
la aplicación Shelly Smart Control.

Interfaz web
El Dispositivo cuenta con una interfaz web in-
tegrada para la monitorización, el control y la 
configuración. Para acceder a ella, su ordena-
dor o dispositivo móvil debe estar conectado a 
la misma red que el Dispositivo. Abra un nave-
gador web e introduzca la dirección IP del Dis-
positivo. Para más información, visite https://
shelly.link/webui-guide.

Diagrama de cableado
Figura 2

Montaje
⚠ Advertencia Antes de instalar el Dispositivo, 
apague los disyuntores. Use un comprobador 
adecuado para confirmar que los cables que 
desea conectar no son cables de fase. Una vez 
confirmado, continúe con la instalación.
ⓘ Nota
•	 Para conectar el Dispositivo, recomendamos 

utilizar cables sólidos de un solo núcleo o 
cables trenzados con férulas. Los cables 
deben tener un aislamiento con una mayor 
resistencia al calor, no inferior al PVC T105°C.

•	 Al conectar los cables a los terminales del 
Dispositivo, tenga en cuenta la sección trans-

versal del conductor y la longitud de la banda 
especificadas. No conecte varios cables a un 
solo terminal.

Montaje de la base de alimentación
Figura 3
1. Conecte los cables a la base de alimentación 

(figura 3) de acuerdo con el diagrama de ca-
bleado (figura 2)

•	 Conecte el cable de Fase al terminal L del 
Dispositivo.

•	 Conecte el cable Neutro al terminal N.
•	 Conecte la carga al terminal de salida O y 

al cable Neutro.
•	 Conecte el interruptor o un botón al terminal 

SW del Dispositivo y al cable de Fase.
2. Fije la base de alimentación a la caja de pa-

red con dos tornillos (figura 3C).
ⓘ Alternativamente, puede alimentar el dis-
positivo con un cable USB-A a USB-C. Si se 
alimenta a través de USB, el dispositivo no 
puede controlar los circuitos de conmutación.
Colocar la pantalla
Figura 4
ⓘTenga cuidado de no doblar los pines del 
conector (Fig. 1, K).
1. Cuelgue la parte superior de la pantalla en 

las bisagras de la base de alimentación, 
como se muestra en la figura 4.

2. Presione la parte inferior de la pantalla 
contra la base de alimentación hasta que 
encaje en su lugar.

3. Asegure la pantalla a la base de ali-
mentación apretando el tornillo suminis-
trado en el orificio de la parte inferior.

Añadir el Dispositivo a Shelly Cloud
El Dispositivo se puede configurar, controlar y 
monitorear a través del servicio de automatiza-
ción del hogar Shelly Cloud. Puede acceder al 
servicio a través de la aplicación Shelly Smart 
Control o de un navegador web en https://con-

trol.shelly.cloud/.
ⓘ Shelly Smart Control es opcional. Este Dis-
positivo se puede usar de forma independiente 
o con otras plataformas de automatización del 
hogar.
Antes de empezar, asegúrese de que el Blue-
tooth esté activado en su dispositivo móvil.
1. Encienda el Dispositivo.
2.Inicie la aplicación Shelly Smart Control y, 

a continuación, seleccione   (Añadir dispo-
sitivo).

3. Siga las instrucciones de la aplicación para 
completar la configuración.

Para obtener más información, visite https://
shelly.link/app-guide

Especificaciones
Físicas 
•	 Tamaño (alto x ancho x profundidad):

 - Con base de alimentación: 87x178x36 
mm/3,43x7x1,42 pulgadas

 - Sin base de alimentación: 
87x178x11/3,43x7x0,43 pulgadas

•	 Peso:
 - Con base de alimentación: 292 g/10,3 oz
 - Sin base de alimentación: 246 g/8,68 oz

•	 Pantalla táctil: Capacitivo de 5 puntos
•	 Resolución de pantalla, px: 1440 × 720 p
•	 Par máximo de los terminales de tornillo: 

0,4 Nm/ 3,5 libras
•	 Sección transversal del conductor: 0,75 

a 2,5 mm² / 18 a 14 AWG (conductores 
rígidos, trenzados y con punteras)

•	 Longitud del conductor pelado: 6 a 7 
mm/0,24 a 0,28 pulgadas

•	 Montaje: Caja de pared
•	 Material de la carcasa: Plástico, aluminio, 

vidrio
•	 Altavoz: 0,8 W*1
Ambientales 
•	 Temperatura ambiente de trabajo: -20 °C a 

40 °C/-5 °F a 105 °F

•	 Humedad: 30 a 70% de humedad relativa
•	 Altitud máx.: 2000 m/6562 pies

Eléctricas 
•	 Fuente de alimentación: 100-240 V~, 

50/60 Hz
•	 Consumo de energía: < 5 W
•	 Fuente de alimentación USB tipo C: 5 V, 1 A
Clasificaciones de circuitos de salida
•	 Tensión de conmutación máx.: 240 V~
•	 Corriente de conmutación máx.: 5 A
•	 USB TIPO C, voltaje: 5 V
•	 USB TIPO C, corriente: 0,5 A
Sensores, medidores 
•	 Sensor de luz: Sí
•	 Micrófono: Sí
•	 Sensor G: Sí
•	 Sensor de proximidad: Sí
Wifi 
•	 Protocolo: Wi-Fi 6 de doble banda
•	 Banda de radiofrecuencia: 

 - 2412-2472 MHz
 - 5150-5850 MHz

•	 Potencia máxima de radiofrecuencia: < 
20 dBm

Bluetooth 
•	 Protocolo: 5,0
•	 Banda de radiofrecuencia: 2402 - 2480 MHz
•	 Potencia máxima de radiofrecuencia: < 

4 dBm
Unidad de microcontrolador 
•	 CPU: Rockchip RK3326-S Quad core 

Cortex-A35 1.5 GHz
•	 Memoria RAM: 2 GB
•	 Flash: 8 GB
•	 Sistema operativo: Androide 11
Capacidades de firmware 
•	 Horarios: 20
•	 Webhooks (acciones de URL): 20 con 2 

URL por enlace
•	 Cifrado: No
•	 MQTT: Sí

Solución de problemas
En caso de que tenga problemas con la ins-
talación o el funcionamiento del dispositivo, 
consulte su página de base de conocimientos:
https://shelly.link/wall-display-x2i-kb

Notas FCC
Este Dispositivo cumple la Parte 15 de las nor-
mas de la FCC.
Su funcionamiento está sujeto a las dos con-
diciones siguientes: (1) este Dispositivo no 
puede causar interferencias perjudiciales, y (2) 
este Dispositivo debe aceptar cualquier interfe-
rencia recibida, incluidas las interferencias que 
puedan causar un funcionamiento no deseado.
El fabricante no se hace responsable de las 
interferencias de radio o TV causadas por 
modificaciones o cambios no autorizados en 
este equipo. Tales modificaciones o cambios 
podrían anular la autoridad del usuario para 
utilizar el equipo.
Este equipo ha sido probado y cumple los lími-
tes establecidos para los dispositivos digitales 
de Clase B, de acuerdo con la sección 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites están diseña-
dos para proporcionar una protección razona-
ble contra interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, 
utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuen-
cia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con 
las instrucciones, puede causar interferencias 
perjudiciales en las comunicaciones por radio. 
No obstante, no se garantiza que no se produz-
can interferencias en una instalación concreta. 
Si este equipo causa interferencias perjudicia-
les en la recepción de radio o televisión, lo que 
puede determinarse apagando y encendiendo 
el equipo, se recomienda al usuario que intente 
corregir la interferencia mediante una o más de 
las siguientes medidas:
•	 Cambie la orientación o la ubicación de la 

antena receptora.
•	 Aumente la separación entre el equipo y 

el receptor.
•	 Conecte el equipo a una toma de corriente 

de un circuito distinto al al que está conec-
tado el receptor.

•	 Consulte al distribuidor o a un técnico 
experimentado de radio/TV para obtener 
ayuda.

Declaración de exposición a RF:
Este equipo cumple con los límites de exposi-
ción a radiación establecidos por la FCC para 
un entorno no controlado. Debe instalarse y 
operarse con una distancia mínima de 20 cm / 
0.65 ft entre el radiador y su cuerpo.
Cualquier cambio o modificación de esta uni-
dad que no esté expresamente aprobado por 
la parte responsable del cumplimiento podría 
anular la autoridad del usuario para utilizar el 
equipo.

Declaración de conformidad
Por la presente, Shelly Europe Ltd. declara que 
el equipo de radio tipo Shelly Wall Display X2i 
cumple con la Directiva 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. El texto comple-
to de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en la siguiente dirección de 
Internet:
https://shelly.link/wall-display-x2i-doc

Eliminación y reciclaje
No deseche el producto en la basura domés-
tica. Recicle el producto para evitar daños al 
medio ambiente y a la salud y para promover 
la conservación de los recursos. Deseche el 
producto en un punto de recogida de residuos 
adecuado bajo su propia responsabilidad.
Los revendedores a los que se compró el Dis-
positivo deben aceptar los residuos de equipos 
eléctricos y electrónicos (RAEE) de forma gra-
tuita para su eliminación adecuada.
Algunos productos electrónicos pueden 
almacenar datos personales. El usuario es 
responsable de eliminar estos datos antes de 
deshacerse del Dispositivo. Para eliminarlo, 
restablezca el Dispositivo a su configuración 
de fábrica.

Français

Notice d’utilisation et consignes 
de sécurité
Shelly Wall Display X2i
Pour une utilisation sûre et appropriée, lisez 
cette notice et tout autre document accompa-
gnant ce produit. Conservez-les pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

Pictogrammes
⚠ Indique un risque potentiel de blessure 
légère.
ⓘ Indique une remarque importante.

Informations de sécurité

⚠ Avertissement Risque de choc électrique. 
L’installation du Dispositif sur le réseau élec-
trique doit être effectuée avec soin par un élec-
tricien qualifié.
ⓘ Attention
•	 Ne branchez pas le Dispositif à des appareils 

dépassant la charge électrique maximale 
spécifiée.

•	 Branchez le Dispositif uniquement selon les 
instructions fournies. Toute autre méthode 
pourrait entraîner des dommages ou des 
blessures.

•	 Le Dispositif et les appareils qui y sont 
connectés doivent être protégés par un 
disjoncteur conforme à la norme EN60898-1 
(courbe de déclenchement B ou C, courant 
nominal maximal de 16 A, pouvoir de cou-
pure minimal de 6 kA, classe de limitation 
d’énergie 3).

•	 Ne pas utiliser en cas de dommage ou de 
défaillance.

•	 N’essayez pas de réparer le Dispositif vous-
même.

•	 Le Dispositif est conçu uniquement pour une 
utilisation en intérieur.

•	 Gardez-le au sec et propre.

Description du Dispositif
Shelly Wall Display X2i est un panneau de 
commande pour maison intelligente doté d’un 
écran couleur de 6,95» et d’une commutation 
de charge intégrée. Il fonctionne avec diffé-
rentes bases d’alimentation pour le contrôle 
des circuits électriques. Il est fourni avec une 
base d’alimentation à une sortie, mais il est 
également compatible avec la Shelly 2-Output 
Power Base pour Wall Display (série i). L’appa-
reil peut également être alimenté via un câble 
USB-A vers USB-C.
Micrologiciel
L’appareil est livré avec un firmware installé 
en usine. Utilisez toujours la version la plus 
récente du firmware. Vérifiez régulièrement 
la disponibilité des mises à jour via les para-
mètres de l’appareil, l’interface web ou l’appli-
cation Shelly Smart Control.Interface Web
Le Dispositif dispose d’une interface web inté-
grée pour la surveillance, le contrôle et la confi-
guration. Pour y accéder, votre ordinateur ou 
téléphone doit être connecté au même réseau 
que le Dispositif. Ouvrez un navigateur web et 
saisissez l’adresse IP du Dispositif. Pour plus 
d’informations, visitez : https://shelly.link/we-
bui-guide.

Schéma de câblage
Image 2

Montage
⚠Avertissement
•	 Avant d’installer le Dispositif, coupez les 

disjoncteurs. Utilisez un dispositif de test 
approprié pour vérifier que les fils que vous 
souhaitez connecter ne sont pas sous ten-
sion. Une fois cela confirmé, procédez à 
l’installation.
ⓘRemarque
•	 Pour connecter le Dispositif, nous recom-

mandons d’utiliser des fils rigides monobrins 
ou des fils multibrins avec embouts. Les fils 
doivent avoir une isolation résistante à la cha-
leur, d’au moins PVC T105 °C (221 °F).

•	 Lors du branchement des fils aux bornes du 
Dispositif, respectez la section du conduc-
teur et la longueur de dénudage indiquées. 
Ne branchez pas plusieurs fils sur une même 
borne.

Montage de la base d’alimentation
Image 3
1. Branchez les fils à la base d’alimentation 

(Image 3) conformément au schéma de 
câblage (Image 2).

•	 Branchez le fil Phase à la borne L du 
Dispositif.

•	 Branchez le fil neutre à la borne N.
•	 Branchez la charge à la borne de sortie O 

et au fil neutre.
•	 Branchez un interrupteur ou un bouton à la 

borne SW du Dispositif et au fil Phase.
2. Attachez la base d’alimentation à la boîte 

d’encastrement à l’aide de deux vis.
ⓘ Vous pouvez également alimenter l’appareil 
à l’aide d’un câble USB-A vers USB-C. Si l’appa-
reil est alimenté par USB, il ne peut pas contrôler 
les circuits de commutation.

Fixation de l’écran
Image 4
ⓘ Faites attention à ne pas plier les broches du 
connecteur (Fig. 1, K).
1. Accrochez la partie supérieure de l’écran aux 

charnières de la base d’alimentation comme 
illustré sur l’image 4.

2. Appuyez sur la partie inférieure de l’écran 
contre la base d’alimentation jusqu’à ce qu’il 
s’enclenche.

3. Fixez l’écran à la base d’alimentation en 
serrant la vis fournie dans le trou situé sous 
l’appareil.

Ajouter le Dispositif à Shelly Cloud
Le Dispositif peut être configuré, contrôlé et 
surveillé via le service domotique Shelly Cloud. 
Vous pouvez accéder au service via l’applica-
tion Shelly Smart Control ou un navigateur 
Web à l’adresse suivante https://control.shelly.
cloud/
ⓘ Shelly Smart Control est disponible en op-
tion. Ce Dispositif peut être utilisé de manière 
autonome ou avec d’autres plateformes do-
motiques.
Avant de commencer, assurez-vous que le 
Bluetooth soit activé sur votre téléphone.
1. Allumez le Dispositif.
2. Démarrez l’application Shelly Smart Control, 

puis sélectionnez   (Ajouter un appareil).
3. Suivez les instructions de l’application pour 

terminer la configuration.
Pour plus d’informations, rendez-vous sur
 https://shelly.link/app-guide

Caractéristiques techniques
Physiques 
•	 Dimensions (H x L x P) : 

 -Avec base d’alimentation : 87 x 178 x 36 
mm/3.43 x 7 x 1.42 in

 -Sans base d’alimentation : 87 x 178 x 
11/3.43 x 7 x 0.43 in

•	 Poids : 
 -Avec base d’alimentation : 292 g/10.3 oz
 -Sans base d’alimentation : 246 g/8.68 oz

•	 Écran tactile : Capacitif à 5 points
•	 Résolution de l’écran, px : 1440 × 720 p
•	 Serrage max. du domino électrique : 0.4 

Nm / 3.5 lbin
•	 Diamètre de câble : 0,75 à 2,5 mm² / 18 à 

14 AWG (conducteurs rigides, souples et 
avec embouts de câble)

•	 Longueur du conducteur dénudé : 6 à 7 mm 

/ 0,24 à 0,28 in
•	 Montage : Boîte d’encastrement
•	 Matériau du boîtier : Plastique, aluminium, 

verre
•	 Haut-parleur : 0,8 W*1
Environnementales 
•	 Température ambiante de fonctionnement : 

-20 °C à 40 °C / -5 °F à 105 °F
•	 Humidité : 30 % à 70 %
•	 Altitude maximale : 2000 m / 6562 ft
Électriques 
•	 Alimentation électrique : 100 à 240 V ~, 

50/60 Hz
•	 Consommation électrique : < 5 W
•	 Alimentation USB Type-C : 5 V, 1 A
Caractéristiques des circuits de sortie 
•	 Tension de commutation max. : 240 V ~
•	 Courant de commutation max. : 5 A
•	 Tension USB TYPE-C : 5 V
•	 Courant USB TYPE-C : 0,5 A
Capteurs, compteurs 
•	 Capteur de lumière : Oui
•	 Microphone : Oui
•	 Capteur G : Oui
•	 Capteur de proximité : Oui
Wi-Fi 
•	 Protocole : Wi-Fi 6 double bande
•	 Bande RF : 

 - 2412-2472 MHz
 - 5150-5850 MHz

•	 Puissance RF max. : < 20 dBm
Bluetooth 
•	 Protocole : 5.0
•	 Bande RF : 2 402 à 2 480 MHz
•	 Puissance RF max. : < 4 dBm
Unité de microcontrôleur 
•	 Processeur (CPU) : Rockchip RK3326-S 

Quad core Cortex-A35 1.5 GHz
•	 Mémoire vive (RAM) : 2 Go
•	 Mémoire Flash: 8 Go
•	 Système d’exploitation : Android 11
Capacités du micrologiciel 
•	 Programmations : 20
•	 Webhooks (actions d’URL) : 20 avec 2 URL 

par crochet web
•	 Scripts : Non
•	 MQTT : Oui

Résolution des problèmes
Si vous rencontrez des problèmes lors de l’ins-
tallation ou du fonctionnement de l’appareil, 
consultez sa page de base de connaissances :
https://shelly.link/wall-display-x2i-kb

Déclaration de conformité
Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que 
le type d’équipement radio Shelly Wall Display 
X2i est conforme aux directives 2014/53/UE, 
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Le 
texte intégral de la déclaration de conformité 
de l’UE est disponible à l’adresse Internet sui-
vante :
https://shelly.link/wall-display-x2i-doc

Élimination et recyclage
Ne jetez pas ce produit avec les ordures mé-
nagères. Recyclez-le pour prévenir les impacts 
négatifs sur l’environnement et la santé, tout 
en favorisant la préservation des ressources. 
Déposez-le dans un point de collecte approprié 
sous votre responsabilité.
Les revendeurs ayant vendu l’équipement 
ont l’obligation d’accepter gratuitement les 
déchets d’équipements électriques et électro-
niques (DEEE) afin d’assurer leur élimination 
appropriée.
Certains appareils électroniques peuvent 
contenir des données personnelles. Il est de 
la responsabilité de l’utilisateur de supprimer 
ces informations avant de s’en débarrasser. 
Pour les effacer, réinitialisez le Dispositif aux 
paramètres d’usine.

Nederlands

Handleiding voor gebruikers en 
veiligheid
Shelly Wall Display X2i
Volg deze instructies voor een veilig en correct 
gebruik. Bewaar ze voor toekomstig gebruik.

Grafische symbolen
⚠Duidt op een mogelijk risico op licht letsel.
ⓘGeeft een belangrijke opmerking aan.

Informatie over de veiligheid
⚠ Waarschuwing Risico op een elektrische 
schok. De installatie van het apparaat op het 
elektriciteitsnet moet zorgvuldig worden uitge-
voerd door een gekwalificeerde elektricien
⚠ Let op
•	 Sluit het apparaat niet aan op apparaten die 

de gespecificeerde maximale elektrische be-
lasting overschrijden.

•	 Sluit het apparaat alleen aan zoals aange-
geven in deze instructies. Andere methoden 
kunnen schade of letsel veroorzaken.

•	 Het apparaat en de daarop aangesloten 
apparaten moeten worden beveiligd met 
een kabelbeveiligingsschakelaar volgens 
EN60898-1 (uitschakelkarakteristiek B of 
C, max. 16 A nominale stroom, minimaal 6 
kA onderbrekingsvermogen, energiebegren-
zingsklasse 3).

•	 Niet gebruiken als het beschadigd of defect 
is.

•	 Probeer het apparaat niet zelf te repareren.
•	 Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik 

binnenshuis.
•	 Droog en schoon bewaren.

Beschrijving van het apparaat
Shelly Wall Display X2i is een smart home-be-
dieningspaneel met een 6,95”-kleurendisplay 
en ingebouwde lastschakeling. Het werkt met 
verschillende voedingsbases voor de aanstu-
ring van elektrische circuits. Het wordt gele-
verd met een voedingsbasis met één uitgang, 
maar is ook compatibel met de Shelly 2-Output 
Power Base voor Wall Display (i-serie). Het ap-
paraat kan ook van stroom worden voorzien via 
een USB-A-naar-USB-C-kabel.
Firmware
Het apparaat wordt geleverd met in de fabriek 
geïnstalleerde firmware. Gebruik altijd de 
nieuwste firmwareversie. Controleer regelma-
tig op updates via de apparaatinstellingen, de 
webinterface of de Shelly Smart Control-app.

Webinterface
Het apparaat heeft een ingebouwde webinter-
face voor bewaking, controle en configuratie. 
Om toegang te krijgen, moet uw computer of 
mobiele apparaat verbonden zijn met hetzelfde 
netwerk als het apparaat. Open een webbrow-
ser en voer het IP-adres van het apparaat in. Ga 
voor meer informatie naar https://shelly.link/
webui-guide.

Schakelschema
Afb. 2

Montage
⚠Waarschuwing Schakel de stroomonder-
brekers uit voordat u het apparaat installeert. 
Gebruik een spanningstester om te bevestigen 
dat de draden die u wilt aansluiten niet onder 
spanning staan. Eenmaal bevestigd, ga verder 
met de installatie.
⚠Opmerking
•	 Om het apparaat aan te sluiten, raden we aan 

massieve enkeladerige draden of gevlochten 
draden met adereindhulzen te gebruiken. De 
draden moeten geïsoleerd zijn met een ver-
hoogde hittebestendigheid, niet minder dan 
PVC T105°C (221°F)

•	 Bij het aansluiten van draden op de aanslui-
tingen van het apparaat rekening met de 
gespecificeerde doorsnede van de geleider 
en de gestripte lengte. Sluit niet meerdere 
draden aan op één aansluiting.

De voedingsbasis monteren
Afb. 3
1. Verbind de draden met de voedingsbasis 

(figuur 3) volgens het aansluitschema (fi-
guur 2)

•	 Verbind de stroomvoerende kabel met het 
apparaat L terminal

•	 Verbind de neutrale draad met de N 
terminal.

•	 Sluit de belasting aan op de uitgangsklem O 
en de neutrale draad.

•	 Een schakelaar of knop op het apparaat 
aansluiten SW terminal en de Live-draad.

2. Bevestig de voedingsbasis aan de wand-
doos met twee schroeven (figuur 3C).
ⓘ Als alternatief kunt u het apparaat voeden 
met een USB-A-naar-USB-C-kabel. Als het appa-
raat via USB wordt gevoed, kan het geen scha-
kelingen bedienen.
Het beeldscherm bevestigen
Afb. 4
ⓘ Wees voorzichtig dat u de headerpinnen niet 
buigt (Fig. 1, K).
1. Hang het bovenste gedeelte van het scherm 

aan de scharnieren van de voedingsbasis 
zoals getoond in figuur 4.

2. Druk het onderste deel van het display tegen 
de voedingsbasis totdat het op zijn plaats 
klikt.

3. Bevestig het display aan de voedingsbasis 
door de meegeleverde schroef in het gat 
aan de onderkant vast te draaien.

Het Apparaat toevoegen aan  
Shelly Cloud
Het Apparaat kan worden ingesteld, bestuurd 
en bewaakt via de huisautomatiseringsser-
vice van Shelly Cloud. Je hebt toegang tot de 
service via de Shelly Smart Control-app of een 
webbrowser op https://control.shelly.cloud/.
ⓘ Shelly Smart Control is optioneel. Dit ap-
paraat kan stand-alone of met andere domoti-
caplatforms worden gebruikt.
Controleer voordat u begint of Bluetooth is in-
geschakeld op uw mobiele apparaat.
1. Zet het apparaat aan.
2. Start de Shelly Smart Control-applicatie en 

selecteer vervolgens   (Add device).
3. Volg de instructies in de app om de installa-

tie te voltooien.
Ga voor meer informatie naar https://shelly.
link/app-guide

Specificaties
Fysiek 
•	 Afmetingen (HxBxD): 

 - Met voedingsbasis: 87x178x36 
mm/3,43x7x1,42 inch

 - Zonder voedingsbasis: 
87x178x11/3,43x7x0,43 inch

•	 Gewicht: 
 - Met voedingsbasis: 292 g/10,3 oz
 - Zonder voedingsbasis: 246 g/8,68 oz

•	 Aanraakscherm: 5-punts capacitief
•	 Schermresolutie, px: 1440 × 720 p
•	 Rozdzielczość ekranu, px: 1440 × 720 p
•	 Max. koppel van de schroefklemmen: 0,4 

Nm/3,5 lbin
•	 Doorsnede van de geleider: 0,75–2,5 mm² 

/ 18–14 AWG (massieve, gestrande en 
adereindhulzen)

•	 Lengte van de geleider gestript: 6 tot 7 
mm/0,24 tot 0,28 inch

•	 Montage: Wanddoos
•	 Shell-materiaal: Kunststof, aluminium, glas
•	 Luidspreker: 0,8 W*1
Milieu 
•	 Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C/-5°F 

tot 105°F
•	 Luchtvochtigheid: 30 tot 70% RH
•	 Max. hoogte: 2000 m/6562 voet
Elektrisch 
•	 Stroomvoorziening: 100-240 V~, 50/60 Hz
•	 Stroomverbruik: < 5 W
•	 USB Type-C voeding: 5 V, 1 A
•	 Beoordelingen van de uitgangscircuits 
•	 Max. schakelspanning: 240 V~
•	 Max. schakelstroom: 5A
•	 USB TYPE-C, spanning: 5 V
•	 USB TYPE-C, stroom: 0,5 A
Sensoren, meters 
•	 Lichtsensor: Ja
•	 Microfoon: Ja
•	 G-sensor: Ja
•	 Nabijheidssensor: Ja
wifi 
•	 Protocol: Wi-Fi 6 dual-band
•	 RF-band:

 - 2412-2472 MHz
 - 5150-5850 MHz

•	 Max. RF-vermogen: < 20 dBm
Bluetooth 
•	 Protocol: 5,0
•	 RF-band: 2402 - 2480 MHz
•	 Max. RF-vermogen: < 4 dBm
Microcontroller-eenheid 
•	 CPU: Rockchip RK3326-S Quad core 

Cortex-A35 1.5 GHz 
•	 RAM: 2 GB
•	 Flitser: 8 GB
•	 Besturingssysteem: Android 11
Firmware-mogelijkheden 
•	 Schema’s: 20
•	 Webhooks (URL-acties): 20 met 2 URL’s 

per hook
•	 Scripting: Nee
•	 MQTT: Ja

Probleemoplossing
Als u problemen ondervindt met de installatie 
of bediening van het apparaat, ga dan naar de 
kennisbankpagina van het apparaat:
https://shelly.link/wall-display-x2i-kb

Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat het type 
radioapparatuur Shelly Wall Display X2i is in 
overeenstemming met Richtlijn 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. De vol-
ledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://shelly.link/wall-display-x2i-doc

Verwijdering en recycling
Gooi het product niet weg met het huisvuil. 
Recycleer het product om milieu- en gezond-
heidsschade te voorkomen en om het behoud 
van hulpbronnen te bevorderen. Voer het pro-
duct op eigen verantwoordelijkheid af bij een 
geschikt afvalinzamelpunt.
Wederverkopers bij wie het Apparaat is ge-
kocht, zijn verplicht om afgedankte elektrische 
en elektronische apparatuur (AEEA) gratis in 
ontvangst te nemen voor de juiste verwijdering.
Sommige elektronische producten kunnen 
persoonlijke gegevens opslaan. De gebruiker is 
verantwoordelijk voor het verwijderen van deze 
gegevens voordat het Apparaat wordt wegge-
gooid. Voor verwijdering zet u het Apparaat 
terug naar de fabrieksinstellingen.
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Español
•	 A: Pantalla a color de 6,95»
•	 B: Sensor de luz y proximidad
•	 C: Cabezal de clavija (enchufe)
•	 D: Antena
•	 E: Micrófono
•	 F: USB - Puerto tipo C con soporte 

OTG
•	 G: Altavoz
•	 H: Orificio de reiniciar
•	 I: Base de alimentación
•	 J: Terminales de tornillo
•	 K: Cabezal de clavija (base)
•	 L: Bisagras de montaje (x 2)

Français
•	 A : Écran couleur 17,65 cm (6,95”)
•	 B : Capteur de luminosité et de 

proximité
•	 C : Connecteur à broches (prise)
•	 D : Antenne
•	 E : Microphone
•	 F : Port USB Type-C avec prise en 

charge OTG
•	 G : Haut-parleur
•	 H : Orifice de réinitialisation
•	 I : Base d’alimentation
•	 J : Bornes à vis
•	 K : Connecteur à broches (douille)
•	 L : Charnières de fixation (x2)

Nederlands
•	 A: 6.95” kleurenscherm
•	 B: Licht- en nabijheidssensor
•	 C: Pin-header (stekker)
•	 D: Antenne
•	 E: Microfoon
•	 F: USB - Type C-poort met OTG-on-

dersteuning
•	 G: Luidspreker
•	 H: Pinhole opnieuw instellen
•	 I: Krachtbasis
•	 J: Schroefklemmen
•	 K: Pin-header (aansluiting)
•	 L: Bevestigingsscharnieren (x 2)
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Español

Leyenda
Terminales del Dispositivo
•	 SW: Terminal de entrada del 

interruptor
•	 O: Terminal de salida
•	 N: Terminal neutro
•	 L: Terminal de fase (100-240 V~ 

50/60 Hz)
Cables
•	 N: Cable neutro
•	 L: Cable de fase (100-240 V~ 

50/60 Hz)

Français

Légende
Bornes du dispositif
•	 SW : Borne d’entrée pour interrupteur
•	 O : Borne de sortie
•	 N : Borne pour le Neutre
•	 L : Borne pour la Phase (100-240 V~ 

50/60 Hz)
Fils
•	 N : Fil neutre
•	 L : Fil Phase (100-240 V~ 50/60 Hz)

Nederlands

Legenda
Terminals voor apparaten
•	 SW:Ingangsterminal van schakelaar
•	 O:Uitgangsklem
•	 N:Neutrale terminal
•	 L:Live-aansluiting (100-240 V~ 

50/60 Hz)
Draden
•	 N:Neutrale draad
•	 L:Stroomvoerende draad (100-240 

V~ 50/60 Hz)
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Návod na použitie
a bezpečnostné pokyny
Shelly Wall Display X2i
Pre bezpečné a správne použitie sa riaďte
týmito pokynmi. Uschovajte ich na neskoršie
použitie.

Grafické symboly
⚠Označuje možné riziko ľahkého zranenia.
ⓘOznačuje dôležitú poznámku.

Bezpečnostné informácie
⚠Varovanie Hrozí nebezpečenstvo úrazu
elektrickým prúdom. Inštaláciu Zariadenia do
elektrickej siete musí starostlivo vykonať kvali-
fikovaný elektrikár.
⚠Upozornenie
• Nepripájajte k Zariadeniu spotrebiče, ktoré

prekračujú uvedené maximálne elektrické
zaťaženie.

• Zariadenie pripájajte iba spôsobom uvede-
ným v týchto pokynoch. Iné spôsoby môžu
spôsobiť poškodenie alebo zranenie.

• Zariadenie a spotrebiče k nemu pripojené
musia byť istené ističom podľa EN60898-1
(vypínacia charakteristika B alebo C,
menovitý prúd max. 16 A, skratová vypína-
cia schopnosť min. 6 kA, trieda obmedze-
nia energie 3).

• Nepoužívajte ho, ak je poškodené alebo
chybné.

• Nepokúšajte sa Zariadenie opravovať
sami.

• Zariadenie je určené iba na použitie vo
vnútorných priestoroch.

• Udržiavajte ho suché a čisté.

Popis zariadenia
Shelly Wall Display X2i je ovládací panel
inteligentnej domácnosti s farebným disple-
jom 6,95” a so vstavaným spínaním záťaže.
Pracuje s rôznymi napájacími základňami na
ovládanie elektrických obvodov. Dodáva sa
s napájacou základňou s jedným výstupom,
je však kompatibilný aj so základňou Shelly
2-Output Power Base for Wall Display
(i-series). Zariadenie možno napájať aj
káblom USB‑A na USB‑C.

Firmvér
Zariadenie sa dodáva s firmvérom nainštalo-
vaným z výroby. Vždy používajte najnovšiu
verziu firmvéru. Aktualizácie pravidelne
hľadajte v nastaveniach Zariadenia, vo webo-
vom rozhraní alebo v aplikácii Shelly Smart
Control.

Webové rozhranie
Zariadenie má vstavané webové rozhranie na
sledovanie, ovládanie a konfiguráciu. Na
prístup k nemu musí byť váš počítač alebo
mobilné zariadenie pripojené k tej istej sieti
ako Zariadenie. Otvorte webový prehliadač
a zadajte IP adresu Zariadenia. Viac informá-
cií nájdete na https://shelly.link/
webui-guide.

Schéma zapojenia
Obr. 2

Montáž
⚠Varovanie Pred inštaláciou Zariadenia
vypnite ističe. Vhodnou skúšačkou overte, že
vodiče, ktoré chcete pripojiť, nie sú pod
napätím. Až potom pokračujte v inštalácii.
ⓘPoznámka
• Na pripojenie Zariadenia odporúčame

použiť plné jednožilové vodiče alebo lanká
s dutinkami. Vodiče by mali mať izoláciu
so zvýšenou teplotnou odolnosťou, najme-
nej PVC T105°C (221°F).

• Pri pripájaní vodičov ku svorkám Zariade-
nia dodržte uvedený prierez vodiča a dĺžku
odizolovania. Nepripájajte do jednej
svorky viac vodičov.

Montáž napájacej základne
Obr. 3
1. Pripojte vodiče k napájacej základni (obr.

3) podľa schémy zapojenia (obr. 2)
• Pripojte fázový vodič ku svorke L Zariade-

nia
• Pripojte nulový vodič ku svorke N.
• Pripojte záťaž k výstupnej svorke O

a k nulovému vodiču.
• Pripojte vypínač alebo tlačidlo ku svorke

SW Zariadenia a k fázovému vodiču.
2. Pripevnite napájaciu základňu dvoma

skrutkami k inštalačnej krabici (obr. 3C).
ⓘ Zariadenie môžete napájať aj káblom
USB‑A na USB‑C. Pri napájaní cez USB
nemôže Zariadenie ovládať spínané obvody.

Nasadenie displeja
Obr. 4
ⓘ Dávajte pozor, aby ste neohli kolíky pinovej
lišty (obr. 1, K).
1. Zaveste hornú hranu displeja na závesy

napájacej základne podľa obr. 4.
2. Zatlačte na hornú hranu displeja, kým

pevne nedosadne do závesov.
3. Opatrne pritlačte spodnú hranu displeja

k napájacej základni, kým nezacvakne.
4. Pripevnite displej k napájacej základni

dotiahnutím priloženej skrutky do otvoru
na jeho spodnej strane.

Pridanie Zariadenia do Shelly Cloud
Zariadenie možno nastaviť, ovládať
a sledovať prostredníctvom služby domácej
automatizácie Shelly Cloud. K službe sa
dostanete cez aplikáciu Shelly Smart Control
alebo webovým prehliadačom na
https://control.shelly.cloud/.
ⓘ Aplikácia Shelly Smart Control je voliteľná.
Toto Zariadenie možno používať samostatne
alebo s inými platformami domácej
automatizácie.
Pred začiatkom sa uistite, že máte na mobil-
nom zariadení zapnutý Bluetooth.
1. Zapnite napájanie Zariadenia.
2. Spustite aplikáciu Shelly Smart Control

a zvoľte (Pridať zariadenie).
3. Postupujte podľa pokynov v aplikácii

a dokončite nastavenie.
Viac informácií nájdete na https://shelly.link/
app-guide

Špecifikácie
Fyzické
• Rozmery (VxŠxH):

- s napájacou základňou: 87x178x36 mm /
3,43x7x1,42 palca

- bez napájacej základne: 87x178x11 /
3,43x7x0,43 palca

• Hmotnosť:
- s napájacou základňou: 292 g / 10,3 oz
- bez napájacej základne: 246 g / 8,68 oz

• Dotyková obrazovka: kapacitná, 5 bodov
• Rozlíšenie obrazovky, px: 1440 × 720 p
• Max. uťahovací moment skrutkových

svoriek: 0,4 Nm / 3,5 lbin
• Prierez vodiča: 0,75 až 2,5 mm² / 18 až

14 AWG (plný, lankový aj s dutinkami)
• Dĺžka odizolovania vodiča: 6 až 7 mm /

0,24 až 0,28 palca
• Montáž: inštalačná krabica
• Materiál krytu: plast, hliník, sklo
• Reproduktor: 0,8 W*1
Prostredie
• Pracovná teplota okolia: -20°C až 40°C /

-5°F až 105°F
• Vlhkosť: 30 % až 70 % RH
• Max. nadmorská výška: 2000 m /

6562 stôp
Elektrické
• Napájanie: 100-240 V~, 50/60Hz
• Spotreba: < 5 W
• Napájanie USB Type-C: 5 V ⎓, 1 A
Parametre výstupných obvodov
• Max. spínané napätie: 240 V~
• Max. spínaný prúd: 5 A
• USB TYPE-C, napätie: 5 V⎓
• USB TYPE-C, prúd: 0,5 A
Senzory, meracie prvky
• Svetelný senzor: áno
• Mikrofón: áno
• Senzor G: áno
• Senzor priblíženia: áno
Wi-Fi
• Protokol: Wi-Fi 6 Dual Band
• Pásmo RF:

- 2412-2472 MHz
- 5150-5850 MHz

• Max. výkon RF: < 20 dBm
Bluetooth
• Protokol: 5.0
• Pásmo RF: 2402 - 2480 MHz
• Max. výkon RF: < 4 dBm
Mikrokontrolér
• CPU: Rockchip RK3326-S Quad core

Cortex-A35 1,5 GHz
• RAM: 2 GB
• Flash: 8 GB
• Operačný systém: Android 11
Funkcie firmvéru
• Časové plány: 20
• Webhooky (akcie URL): 20 s 2 URL na

hook
• Skriptovanie: nie
• MQTT: áno

Riešenie problémov
Ak narazíte na problémy s inštaláciou alebo
prevádzkou Zariadenia, pozrite si stránku
znalostnej bázy: https://shelly.link/
wall-display-x2i-kb

Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť Shelly Europe Ltd. týmto
vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu Shelly
Wall Display X2i je v súlade so smernicami
2014/30/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ,
2011/65/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia
o zhode je k dispozícii na tejto internetovej
adrese https://shelly.link/
wall-display-x2i-doc

Likvidácia a recyklácia
Nevyhadzujte výrobok do domového odpadu.
Recyklujte ho, aby sa predišlo poškodeniu
životného prostredia a zdravia a aby sa
podporilo šetrenie zdrojov. Výrobok na
vlastnú zodpovednosť odovzdajte
v príslušnom zbernom mieste.
Predajcovia, u ktorých bolo Zariadenie
zakúpené, sú povinní bezplatne prijať odpad
z elektrických a elektronických zariadení
(OEEZ) na riadnu likvidáciu.
Niektoré elektronické výrobky môžu uchová-
vať osobné údaje. Za ich vymazanie pred
likvidáciou Zariadenia zodpovedá používateľ.
Na vymazanie obnovte továrenské nastave-
nie Zariadenia.
Slovenský preklad zabezpečila spoločnosť
EST Praha. Záväzné je anglické znenie
výrobcu.

• A: farebný displej 6,95”
• B: senzor svetla a priblíženia
• C: pinová lišta (zástrčka)
• D: anténa
• E: mikrofón
• F: port USB - Type C s podporou OTG
• G: reproduktor
• H: otvor na reset
• I: napájacia základňa
• J: skrutkové svorky
• K: pinová lišta (zásuvka)
• L: montážne závesy (x 2)

Legenda
Svorky Zariadenia
• SW: vstupná svorka vypínača
• O: výstupná svorka
• N: nulová svorka
• L: fázová svorka (100-240 V~

50/60 Hz)
Vodiče
• N: nulový vodič
• L: fázový vodič (100-240 V~

50/60 Hz)

Slovenčina

Slovenčina

Slovenčina

EST Elektro-System-Technik, s.r.o.
Oficiálny dodávateľ Shelly v ČR a SR
www.est-praha.cz


